
استهلل�

وربك أقرأ علق من النسسان خلق خلق الذي ربك باسم أقرأ "
الله يعلم" (صدق لم ما النسسان علم بالقلم علم الذي الكررم

(العظيم

فهرسال

الصفحة الموضوع
ب الستهلل�
ج الفهرس
ه الهدداء
و الشكر
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ز العربية باللغة البحث مستخلص
ح النسجليزية باللغة البحث مستخلص
ط المترجم مقدمة
1 الصحفية الرابع: الرقابة الفصل

17 الدعاية
22 الخارجية والسياسة الصحافة الخامس: حرية الفصل
26 الخارجية والسياسة العلم السادس: وسائل الفصل
27 السياسية القيادة عقلنسية
29 السياسية للقيادة السياسية المصالح
32 القيادي المركرز أهدمية
38 التعبير السابع: حرية الفصل
38 الدولي القانسون
43 الوروبي الميثاق
44 الوروبي التححاد
57 بفرنسسا والمواطنين النسسان حقوق إعلن
61 النسسان لحقوق العالمي العلن
64 الحقوق وثيقة
65 تحأريخية خلفية
67 الحقوق وثيقة حول� المعلومات من المزيد
70 الصحافة حرية الثامن: مفهوم الفصل
70 والمعايير العامة المبادئ
71 الرابعة الصحافة: السلطة
72 العالم حول� الصحافة حرية أوضاع
72 الصحافة الحرية مؤشرات
73 الديمقراطية غير الدول� في الصحافة حرية
74 التأريخية الناحية من الصحافة حرية
77 المريكية المتحدة الوليات
79 الصحافة حرية مبدأ علي الشهيرة الستثناءات
81 الحديثة التكنولوجيا استخدام
81 الفضائية التلفزيونسية القنوات مقابل الرضية التلفزيونسية القنوات
82 التقليدية النشر وسائل عبر النشر مقابل العنكبوتحية الشبكة عبر النشر
82 التواصل تحكنولوجيا مقابل العنكبوتحية الشبكة عبر الصوتحي التحصال� بروتحوكرول�

الصوتحي
83 العلم وسائل  شفافية
84 بالشفافية علقة لها مصطلحات
85 تحأريخية : خلفية الهندي التاسع: العلم الباب
86 المتلقي طبيعة
87 التأريخية التقاليد
88 اللغة واختلف  والتنوع الصحافة
90 القتصادي الطار
91 الصحافة قوانسين
93 الهندية الصحافة تحسجيل إدارة
96 الصحفية الرقابة
96 والدولة الصحافة بين العلقة
97 الجنبي العلم من الموقف
98 النسباء وكرالت
99 والمسموع المرئي العلم

102 الهندية العلم العاشر:وسائل الفصل
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102 والتدريب التعليم
103 الخلصة
105 والصحافة المتيازات
106 العامة العلقات وقسم الصحافة
107 العلمية التغطية
109 العلم لوسائل تحقدم التي التسهيلت
110 الصحافة غرفة
111 العلمي البحث زمالة

الرحيم الرحمن الله  بسم

إهداء

فسيح الله أدخله أبي وروح عمرهدا الله أطال� العزيزة والدتحي إلي
والشهداء الصديقين مع جناتحه .
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الرحيم الرحمن الله بسم

وعرفان شكر

هدذا علي أشرف  الذي أحمد قرشي للدكرتور/ بابكر أجزله الشكر  
أشار التي القيمة والملحظات المستمرة المفيدة لتوجيهاتحه البحث

ل كرثرا. كرما أفادتحني التي الترجمة هدذه مسودة تحصحيحه عند إليها
الرحيم للدكرتور/ عبد والتقدير الشكر آيات بأسمى أتحقدم أن يفوتحني
اا قام الذي حامد سفيان الترجمة. لهذه اللغوي بالتدقيق مشكور

اا موصول� والشكر من لي قدمته لما زكرريا رباب للزميلة أيض
 .مساعدات
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البحث مستخلص

  

ال في (ىيحتوي كرتاب حرية الصحافة عل             أربع عشر فص
)صفحة ويتضمن الجزء الثانسي الذي تحولى الطالب تحرجمته على277

)195) إلى (95سبعة فصول� في مائة صفحة وهدي الصفحات من (
ككرلف اة لمطلوب البحث التكميلي لماجستير الترجمة حيث  وذلك تحلبي

الطلب بترجمة ما ل يقل عن سبعين صفحة وما ل يتجاوز عن
                                                              .المائة صفحة

المفاهديم على الضوء تحسليط الكتاب من الجزء هدذا في الكاتحب يحاول�   
على الرقابة الرابع الفصل الصحافة. ويتناول� بحرية المتعقلة الرئيسية
والسياسة الصحافة حرية الخامس الفصل يناقش بينما الصحافة،

والسياسة العلم وسائل فيتناول� السادس الفصل الخارجية. أما
الرأي. والفصل حرية على الضوء السابع الفصل يسلط بينما الخارجية،

فيسلطان والعاشر التاسع والفصلن الصحافة، مفهوم يناقش الثامن
الهندية العلم ووسائل العلم علي الضوء .
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Abstract

The book “Freedom of Press” contains fourteen chapters of
two hundred and seventy seven pages. The translator has
translated part two which contains seven chapters (i.e. from
Chapter four to Ten) lies in hundred pages, from page(95) to
page(195),  in  response  to  the  MA  in  translation
complementary research requirement.  

The  writer  in  this  part  of  the  book  attempts  to  highlight
various concepts of freedom of press. Chapter Four deals
with  press  control;  whereas  Chapter  Five  tackles  press
freedom and foreign policy; while Chapter Six handles media
and foreign policy, and Chapter Seven focuses on freedom
of speech. Chapter Eight discusses the concept of freedom
of speech; meanwhile, Chapter Nine and Ten shed light on
the Indian media and mass media.                                        

الرحيم الرحمن الله بسم
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مقدمة المترجم

دد   الحمد لله رب العالمين والصلة والسلم علي رسول� الله محم
الصادق المين وبعد، لشك إنسنا أصبحنا نسعيش في عالم أضحت فيه

الكرة الرضية قرية صغيرة تحتمتع فيها وسائل التحصال� ونسقل
اا في تحهيئة اا أساسي المعلومات بأهدمية كربيرة. وتحلعب الترجمة دور
الدراسات النظرية والتطبيقية لجعل نسقل المعلومات بصفة عامة

والمعلومات العلمية بصفة خاصة أمرا ممكنا. فإذا كرانست المم
المتقدمة اهدتمت بالترجمة وأنسشأت لها المعاهدد والكليات فنحن في

سس الحاجة لمثل هدذه المعاهدد والكليات حتى العالم العربي في أم
نستمكن من تحوفير عدد مناسب من المترجمين الكرفاء.

استهل الباحث عملية الترجمة بقراءة نسص المصدر قراءة متأنسية ثم
بدأ عملية الترجمة متنقل بين الترجمة الحرفية والترجمة الحرة
اا في العتبار الفوارق النحوية والثقافية بين لغتي المصدر واضع

.والهدف 

:الصعوبات

اا لما يشير إليه عنوان الكتاب، اتحضح للباحث إن الكتاب يحتوي وخلف
علي العـديد من أنسواع الترجـمات، فتجد الترجمة القانسونسية والترجمة

القتصادية والترجمة العلمية وغيرهدا من أنسواع الترجمات مما
اة كربيرة  للمترجم في إيجاد المصطلح المناسب شكل صعوب

والمقابلت المناسبة إل أن الباحث تحغلب على هدذه المشكـلة عن
طريــق الستعانسة بالقواميس العامة والمتخصصة وإستشارة

. الخبراء

أهدمية تحرجمة هدذا الكتاب 

وتحنبع أهدمية تحرجمة هدذا الكتاب من كرونسه يتحدث عن حرية الصحافة 
وما يتعلق بها من رقابة صحفية و أوضاع العاملين في مجال�

الصحافة وعلقة حرية الصحافة بالسياستين الداخلية والخارجية
المر الذي سيجعل نسقل هدذا الكتاب من العربية إلى النسجليزية

.إضافة جديد لمكتبتنا العربية
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والله ولي التوفيق والسداد

المترجم
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